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DETEKTIVKA V SODOBNI SLOVENSKI IN [PANSKI

KNJI@EVNOSTI

Primerjave med tako razli~nima literaturama z le malo izpri~anih vplivov, kot sta slovenska in
{panska, so v ne tako oddaljeni preteklosti vzbujale kopico metodolo{kih dvomov (Ocvirk). Pregled
zastopanosti detektivskega `anra v sodobni slovenski in {panski literaturi pa vseeno ka`e nekaj
zanimivih podobnosti, ki zadevajo tako vznik `anra (v nobeni `anr ni bil 'avtohton'), prena{anje na
doma~o literarno sceno (prevodi; v obeh primerih tudi satiri~na distanca do `anra), predvsem pa
zaton in ponovni vznik v 70. ([panija) in 80. letih (Slovenija). Zanimali nas bodo vzroki za speci-
fi~no asimilacijo `anra v obeh literaturah in njegov ponovni razcvet v kontekstu (postmodernisti~ne)
svetovne literature.

slovenska knji`evnost, {panska knji`evnost, detektivka, trivialna literatura, recepcija, `anr,
parodija, medbesedilnost, postmodernizem

A comparison of two literatures as different and with as few mutual influences as Slovene and
Spanish literatures, was in the not so distant past looked upon with a great deal of methodological
skepticism (e.g., A. Ocvirk). A survey of the presence of the detective genre in the contemporary
Slovene and Spanish literatures nevertheless shows some interesting similarities concerning the
appearance of the genre (in neither of them the genre was autochthonous), transplanting it on the
local literary scene (translations, critical distance towards the genre in both cases), and particularly
the decline and reappearance of the genre in the 1970s (Spain) and 1980s (Slovenia). The author is
interested in the motives for the specific assimilation of the genre in both literatures and its renewed
flourishing in the context of (postmodernist) world literature.

Slovene literature, Spanish literature, detective story, trivial literature, reader-response, genre,
parody, intertextuality, postmodernism

Vznik detektivke je v primerjavi z ostalimi `anri trivialne literature relativno
pozen: raziskovalci se strinjajo, da se razvije iz gotskega romana leta 1841 s
Poejevim Umorom v ulici Morgue. Detektivka ob svojem vzniku ne velja za `anr
trivialne literature; tak{no oznako dobi {ele {tirideset let kasneje ob mno`i~nem
uspehu Doylovega Sherlocka Holmesa v [krlatni {tudiji, ~eprav nikoli povsem ne
izgubi svojega intelektualnega zna~aja, kar `anru omogo~i umestitev tudi med
kanonizirano literaturo.
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Morda na pojavljanje `anra v slovenski literaturi – ki ima od vsega za~etka
mo~an parodi~ni zna~aj – vpliva prav ta njegova zna~ilnost. Parodi~no distanciranje
odra`a specifi~ni razvoj slovenske literature znotraj avstro-ogrske monarhije, ki ni
bil naklonjen razvoju trivialnih `anrov brez izrazitega didakti~nega zna~aja
(Vrhovnik 1993: 62). Zaradi zaostajanja v razvoju sta se v 19. stoletju ujela vznik
trivialnih `anrov in kanoniziranega romana (Hladnik 1983: 84). Toda parodije
Ale{ovca, Mil~inskega, Feigla in [orlija1 pravzaprav predhajajo vznik `anra in tako
dokazujejo, da so bile detektivke, »ki so postajale kot uvo`eno blago ~edalje bolj
popularne, […] po svojem predstavljenem okolju in problematiki v travestijskem
neskladju s slovenskim izro~ilom in razmerami« (Juvan 1993: 94). Parodija
detektivke zato dobi zna~aj branilke nacionalne literature in potrjuje hipotezo, da je
trivialna literatura pravzaprav »literatura s socialno-psiholo{ko uporabno vred-
nostjo« (Hladnik 1983: 16, 17).

Razmere v [paniji niso najbolj naklonjene razvoju `anra: zaradi odsotnosti indu-
strije, mo~nega malome{~anskega sloja in velikih urbanih sredi{~ ter pomanjkanja
moderne policijske infrastrukture se detektivka le ste`ka pojavi (Fernández-
Colmeiro 1994: 89). Bolj izjema je proza Pedra Antonia de Alarcóna (@ebelj, 1853)
– brez elementov detekcije je podobna slovenski mohorjanki in kri{tof{midovski
povesti – prevodi, apokrifni romani in dramske izvedbe Sherlocka Holmesa ter
proza Emilije Pardo Bazán (Kaplja krvi, 1911). Spremljajo jih `anrske parodije
Manuela A. Bedoge,2 predvsem pa Joaquína Belde,3 ki s svojim antiherojskim likom
detektiva in nekaterimi medbesedilnimi postopki utre pot poznej{im medbesedilnim
odpiranjem `anra.

Postmodernisti~no medbesedilnost dolo~a sofisticirano poigravanje s pretek-
lostjo in izdelki mno`i~ne produkcije; postmodernisti dekonstruirajo vrednostne
hierarhije, zato jih zanimajo predvsem miti in kli{eji popularne kulture, obenem pa
ohranjajo prav tiste elemente, ki povzro~ajo enak u`itek kot potro{ni{ka kultura in
trivialna literatura (Pfister 1991: 208–209, 214–221). Medbesedilnost na formalni
ravni odra`a tudi radikalizacijo metafizi~nega nihilizma, ki je tipi~na za
postmodernizem (Kos 1995b: 5) in ki resni~nost dojema le {e kot mno`ico
jezikovnih iger (Wittgenstein, Lyotard). ^e je na{e védenje o svetu posredovano le
{e z jezikom, lahko literatura (to je svet, ki je v celoti zgrajen iz jezika) predstavlja
model za razumevanje celotnega sveta (Waugh 1984: 16); resni~nost je tako
fiktivna, da jo je mogo~e razumeti s pravilnim na~inom branja, tj. teoretskim
branjem, ki bralca vabi k razmisleku o pripovednih taktikah in strategijah. Tako
literarni `anr postane potencial dekonstruktivisti~nih pomenov: lahko ga razumemo

222 OBDOBJA 21

1 Jakob Ale{ovec, Ljubljanski misteriji (1866), Iz sodnijskega `ivljenja (1874/1879), Fran Mil~inski, Ura
{t. 55.916 (1906/1907), Ivo [orli, Pasti in zanke (1922).

2 Manuel A. Bedoga, Aventuras de un millonario detective (Prigode detektiva milijonarja, 1915), Mack-
Bull contra Nick Carter. Aventuras de un millonario detective (Mack-Bull proti Nicku Carterju. Prigode
detektiva milijonarja, 1916).

3 Joaquín Belda, ¿Quién disparó? Husmeos y pesquisas de Gapy Bermúdez (Kdo je streljal? Vohljanja in
poizvedovanja Gapyja Bermudeza, 1909), Una mancha de sangre (Krvavi made`, 1915).



kot polje problematiziranja obstoje~ih literarnih kategorij, obenem pa {e vedno
ostaja element trivialne literature. Postane dvojno zakodiran: ~e po eni strani opo-
zarja na relativnost obstoje~ih kategorij, po drugi strani te kategorije sprejema.

Zato se zdi, da mora raziskovanje sodobne literature {e vedno upo{tevati delitev
na dva tipa literature:

– postmodernisti~na besedila, ki se z rabo medbesedilnih postopkov navezujejo
na nekatere narativne elemente trivialnih `anrov, s tem pa v metafikcijski maniri in
z `anrskim razpiranjem pri~ajo o dekonstrukciji literarnih kanonov.

– trivialna besedila, ki z rabo medbesedilnih postopkov ka`ejo svojo literarno
stremljivost, ne da bi jim uspelo vstopiti v literarni kanon postmodernisti~nih
besedil.

^etudi se zdi, da tak{na delitev ohranja tradicionalno bipolarizacijo literature, saj
sta ohranjena oba nekdaj lo~ena pola, je tudi jasno, da so razlike med obema vedno
bolj zabrisane. Njeno ohranjanje je zato zgolj metodolo{ko, saj je tako poudarjen
predvsem odnos do literarne tradicije, ki je za postmodernisti~no literaturo {e
posebej bistven.

Brian McHale (1986, 1992) trdi, da je znanstvena fantastika za postmodernizem
isto kot detektivka za modernizem: znanstvena fantastika je tipi~en ontolo{ki `anr,
detektivka pa paradigmati~no epistemolo{ki `anr. Besedila s prevladujo~o episte-
molo{ko dominanto s svojimi formalnimi postopki zastavljajo vpra{anja o mo`nosti
ali nezmo`nosti védenja o svetu in dosegljivosti tega védenja. V postmodernisti~nih
besedilih prevladuje ontolo{ka dominanta (vpra{anja o na~inih bivanja razli~nih, a
med seboj enakovrednih fiktivnih svetov), ki tako zrcali pluralnost in enako-
vrednost med seboj nadvse razli~nih besedilnih svetov. Detektivka je tipi~en
epistemolo{ki `anr, ker je njeno osnovno vodilo iskanje manjkajo~ega ali skritega
delca védenja; vpra{anja, kdo je storil zlo~in, zakaj ga je storil in kak{na oseba je
zmo`na ~esa takega, ki si jih skupaj z detektivom zastavlja bralec, so ~ista
epistemolo{ka vpra{anja. Znanstvena fantastika kot glavni ontolo{ki `anr gradi na
konfrontacijah med fikcijo in faktom, na soobstajanju razli~nih pripovednih svetov,
jezikov in resnic.

Za medbesedilne navezave na detektivko v postmodernizmu je zna~ilno, da v
grobem ohranjajo organizacijsko shemo in elemente detektivke, vendar jo v skladu
s svojo poetiko zelo korigirajo prav v bistvenih elementih. Pripovedna napetost se v
detektivki osredoto~a na protagonista, detektiva, zato je pri njem najla`e opazovati
odstopanje od klasi~ne sheme detektivke in s tem opozoriti na specifiko
postmodernisti~nih besedil.

Detektivka je po svojem izvoru izrazit urbani `anr in se zato ukvarja predvsem s
problemi okolja, iz katerega izhaja. Mesto je za razliko od pode`elja omogo~alo
svojim prebivalcem novo razporeditev (prostega) ~asa, kar je privedlo tudi do
vznika trivialne literature (Maravall 1990: 176–187). Industrijska revolucija je
radikalno spremenila `ivljenje v mestih: nove dru`bene razmere so vzpodbudile
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porast kriminala, dru`beno zavest o njem in s tem dolo~eno dru`beno negotovost.
Da bi se ohranile vrednote me{~anske dru`be, so nastale moderne policijske
organizacije (Scotland Yard), ki so raziskovanje kriminala prepustile detektivu
in/ali policijskemu in{pektorju (Fernández-Colmeiro 1994: 89). Tedaj se tudi v
literaturi pojavi detektivka, ki si za glavnega junaka jemlje uradnega detektiva
(Francois Vidocq), vse pogosteje – tudi kot alternativo praviloma neuspe{ni policiji
– pa tudi amaterskega detektiva (Auguste Dupin) ali privatnega detektiva (Sherlock
Holmes). Detektiv prese`e strah in negotovost modernega mestnega `ivljenja ter z
logi~nim sklepanjem, celo u`itkom v igri analize in dedukcije, v nerazumnem
dejanju (zlo~ina, umora) poi{~e logi~ne elemente in s svojo re{itvijo problema
ponovno vzpostavi dru`beni red.

Detektiv pride na kraj zlo~ina ali umora praviloma od zunaj. V~asih zgodba s
stransko epizodo najprej predstavi detektiva in prika`e, kako spreten je v dedukciji.
Detektiv, ki je ve~inoma samski in brez dru`abnih obveznosti, ostaja ves ~as
odmaknjen od dogajanja – njegovo mi{ljenje ostaja ves ~as skrivnost, ker je zgodba
pripovedovana s stali{~a njegovega manj briljantnega zvestega spremljevalca/
prijatelja. Za klasi~no zgodbo je izredno pomembno, da detektiv `e od vsega
za~etka razre{i zlo~in ali pride vsaj na pravo sled. Samo tako s svojo transcendentno
intuicijo (Cawelti 1982: 176) jasno in razumno stopa proti re{itvi, medtem ko se
bralec {e vedno izgublja v temi. Ko detektiv najprej napove, potem pa poda svojo
re{itev, »obnovi umirjenost ustaljene podobe dru`benega reda srednjega sloja, ko
doka`e, da razdiralna sila ne izvira iz samega dru`benega reda, temve~ iz posebnih
individualnih motivov razmeroma obrobne 'najmanj verjetne' osebe« (197).
Detektiv deluje pomirjajo~e predvsem zato, ker ne re{uje skrivnosti ali protislovij
sveta, pa~ pa dokazuje, da so vse skrivnosti vsaj na~elno re{ljive ve~inoma `e kar iz
me{~anske dnevne sobe. Opisana podoba detektiva velja predvsem za klasi~no
detektivko, ko je jasno lo~eno dobro od zla in zakonito od nezakonitega (Seeßlen
1982: 102, 113, 114).

Lik detektiva se v slovenski knji`evnosti, tako kot sam `anr, razvija vzporedno s
parodijo. Tak{no distanciranje in vpenjanje detektiva v eksistencialisti~ne in
ludisti~ne literarne okvire pa bistveno ne vpliva na epistemolo{ko detektivovo
poslanstvo: {e vedno ga namre~ vodi mo~na `elja po iskanju in spoznanju resnice.
Tudi detektiv v postmodernisti~nih besedilih {e vedno sku{a iskati 'resnico', a je
zato `e vnaprej obsojen na neuspeh. Pri Kronskem ostaja posebne`, vendar je
razmerje med njegovo genialnostjo in narkomanstvom obrnjeno. Protagonist le {e
popiva in ni~esar ne odkriva, hkrati je tudi sam izrazit fabulator, zato se odpove
naivnemu prijatelju in pripoved z veseljem vzame v svoje roke. Pripovedovanje je
edini poligon, na katerem se uri detektiv, saj so, npr. v Mestu angelov, edino
dogajanje njegove klate{ke in pivske pustolov{~ine, za~injene s filozofiranjem. K
dogajanju se premakne v romanu ^lovek, ki se je pretepal z angeli, ko si vlogo
detektiva nadene boem in klate`, ki proti koncu romana umre. Bolj v dogajanje je
usmerjen tudi Stra`ar, ki je z orisom glavnega junaka bli`e trdi detektivki.
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Protagonisti v romanih Kronskega simulirajo vlogo detektiva, na kar sami ves ~as
opozarjajo. Tudi detektiv je namre~ ena velikih zgodb, ki se ji glavni liki v romanih
Kronskega sku{ajo pribli`ati, vendar ne s posnemanjem delovanja 'pravih'
detektivov, temve~ s pripovedovanjem o njih. Pripovedovanje je edina alternativa
detektivovemu iskanju resnice, saj je v jeziku vse mogo~e, pa tudi najrazli~nej{e
pustolov{~ine si je mogo~e izmisliti.

Detektivke v romanih Maje Novak so praviloma `enske, s ~imer pisateljica sledi
'`enski liniji klasi~nega detektivskega romana' (Fridl 1994: 110, 111). Miki,
protagonistka romana Izza kongresa ali umor v teritorialnih vodah, izpolnjuje
nekatere zahteve klasi~ne detektivke: v dogajanje pose`e od zunaj, vodi jo strast do
razkrivanja resnice, je sposobnej{a od lokalne policije, spremlja jo zvesta
prijateljica. Hkrati z nekaterimi bistvenimi elementi mo~no na~enja kanon klasi~ne
detektivke. Kot amaterski detektiv v klasi~ni detektivki lahko nastopi ali spreten
mo{ki ali pa ostarela, ~eprav {e vedno bistroumna in vitalna dama (Borovnik 1995:
135). Miki to seveda ni, saj je mlada brezposelna pravnica, ki se je za svojo vlogo
usposobila predvsem kot navdu{ena bralka detektivskih romanov. Sku{a se obna{ati
kot detektivi protagonisti, o katerih je brala. Citati drugih detektivk zato niso prese-
netljivi, saj sku{ajo vzpostaviti drugostopenjskost te literature, ki v romaneskni
resni~nosti sku{ajo `iveti tako, kot so brali. Razlika med Miki – ki po svojem imenu
bolj kot na velikega romanesknega junaka spominja na Miki Mi{ko – in don
Kihotom je v tem, da ta ne more `iveti tako, kot je bral, protagonistka Maje
Novakove pa lahko. Po nekaj za~etnih nerodnostih se namre~ dogajanje v Izza
kongresa odvija tako, kot bi se odvijalo tudi v literaturi, saj se izka`e, da je bilo vse
`e zapisano. Don Kihota in Miki tako lo~i te`a njunega dejanja: don Kihotova
tragika je spoznanje, da resnica njegovega sveta ni enaka resnici branih vite{kih
romanov in da prestopanje iz enega sveta v drugega torej ni mogo~e. Miki poka`e,
da sta si oba svetova, svet literature in resni~nost romana, enakovredna in da
literarni zakoni bistveno dolo~ajo tudi romaneskno resni~nost. Mikino iskanje
resnice tako izgubi te`o velikega in individualnega dejanja, saj z metodami
komparativne knji`evnosti doka`e, da se vse dogaja le {e kot citat.

V romanu Novakove Cimre sta protagonistki prijateljici: ena je {tudentka prava
in se prelevi v detektivko, druga pa je osumljena umora in hlini izgubo spomina.
Tako dobimo pravzaprav razcepljen lik detektivke, ki ima svoj aktivni in pasivni pol
in hkrati pri~a o razdvojenosti detektiva, ki mora izbirati med dobrim in zlom. Lik
detektiva se tudi tokrat zgleduje pri svojih slavnej{ih prednikih, vendar pripovedo-
valka z obilo avtoironije, citatov, duhovi~enji, kratkimi stiki, `anrsko hibridnostjo
itd. opozarja, da je vse skupaj samo kli{e, kot je kli{e tudi samo `ivljenje roma-
nesknih junakov.

Kronskega in Gluvi~a dru`i zavest, da je lik pisatelja pravzaprav podoben liku
detektiva. Kronski se detektivu povsem odpove na ra~un fabuliranja, Gluvi~ pa se
pripovedovanju sku{a odpovedati s kar najve~jo avtonomnostjo svojega junaka
detektiva. Ko se namre~ pisatelj odlo~i, da bo nehal pisati o njem, se lik, ki ga je sam
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ustvaril, upre in zavzame avtorjevo resni~nost. Tako se v romanu Vrata skozi
pome{ajo pripovedne resni~nosti razli~nih Gluvi~evih besedil, G. Lim – Gluvi}ev
psevdonim, s katerim je podpisoval detektivke – si je poleg vloge pisatelja prisiljen
nadeti tudi vlogo detektiva. A vloga detektiva je le ena izmed njegovih vlog, ker je
tudi detektivka le eno izmed besedil, ki jih je napisal. Gre torej za enega izmed
{tevilnih literarnih likov in ne za lik, ki ga bistveno dolo~a epistemolo{ko iskanje
resnice.

V [tefan~evem romanu Morje novih obal se pojavi policijski in{pektor, ki
postane moril~eva `rtev. Vlogo detektiva v drugem delu romana prevzame
prvoosebni pripovedovalec, ki ga kot enega izmed osumljencev spoznamo v prvem
delu romana; a vloga detektiva je le ena izmed vlog, ki si jih nadene protagonist.
Iskanje resnice se zdi skoraj nemogo~e tudi protagonistu Ihanovega romana Hi{a, ki
mu manjka nekaj bistvenej{ih elementov raziskave (dokazi, truplo, indici). Ihanov
detektiv je voajer, ki sku{a aktivno posegati v dogajanje, vendar ga pasivnost,
zrcaljenje drugih pri tem vedno znova onemogo~a.

V romanu Andreja Pogorelca Primer Kozmos je lik detektiva razpr{en na
terapevtko Julijo, ki se i{~e v sanjah, mitu in spoznanjih literarne zgodovine, in na
policijskega in{pektorja, ki v svojem poglavju re{uje teorijo zarote. Vsak detektiv
gradi svojo zgodbo in vse zgodbe so si med seboj enakovredne. Zato glavno
vpra{anje ni ve~ epistemolo{ko (kaj je resnica, kateri od svetov je resni~nej{i),
temve~ ontolo{ko (kak{ni so ti vzporedni svetovi).

Slovenske detektivke ve~inoma ostajajo zveste predvidljivi `anrski shemi, se pa
vsaj formalno nagibajo k rabi medbesedilnih postopkov. V tem smislu detektivke
tr`a{kega pisatelja Sergeja Ver~a (Rolandov steber, 1991, Skrivnost turkizne
meduze, 1998) podajajo zunajliterarno dru`benopoliti~no tr`a{ko resni~nost, obe-
nem pa je glavni protagonistov motiv predvsem razkrivanje zagre{enih zlo~inov.
Peter Malik (Lovci na Rembrandta, 1993, Mi{nica in{pektorja Kosa, 1994) se od
trde detektivke oddaljuje s protagonistovo avtoironijo, medbesedilnostjo in
neposrednim naslavljanjem bralca, a ti pripovedni postopki ostajajo le na formalni
ravni in zares ne prepre~ujejo detektivovega iskanja resnice. Goran Lim (Tri smrti v
Ljubljani, 1994, Majhni diktator, 1994, Pot v pekel, 1994, Med dvema ognjema,
1994, Sprejmi val~ek z odprtimi usti, 1996) v slovensko literaturo uvede cini~nega
in na~itanega policijskega in{pektorja, ki si bolj kot re{evanja umorov `eli
upokojitve in lastne knjigarne, a v romanih kljub svojim `eljam uspe{no zasleduje
in razkriva krivce za zagre{ene zlo~ine. Protagonist romana Franja Fran~i~a (Bele
smrti, 1994) je policist, ki je za re{itev svojega primera pripravljen `rtvovati tudi
svojo dru`ino; glavni junak romana Toneta Freliha (Samomor upokojenega
sodnika, 1993) je preiskovalni sodnik, ki se mora za spoznanje resnice soo~iti z
zunajliterarno resni~nostjo povojnega ~asa, ta pa ne dolo~a le preteklosti, temve~
tudi protagonistovo sedanjost, saj ga zaradi razkritij preteklosti tudi v njegovi
sedanjosti prestavijo na drugo delovno mesto. Iskanje resnice je odlo~ilno tudi za
romane Aarona Kronskega (Vaya con Diós, amigo, 1993), Maje Novak (Zarka,
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1994), Janje Vidmar (Ameri{ki pisatelj, 1995, Kdo je ubil Emilijo K.?, 1995, Blues
za Saro: kriminalna komedija o ljubezni, 1996) in za romane Sonje Koranter
(Tiramisu, 1995), Barbare Komar (Kazimir, 1995), Janeza Cirka (Kruh, igre in
modre o~i, 1995) in Tuga Zaletela (Ma{~evanje, 1995, Glavna vloga, 1995).

Dru`beni okvir, v katerem se v 70. in 80. letih v {panski in slovenski literaturi
ponovno pojavi detektivka, je precej podoben. V socialisti~ni dru`bi je kriminal
neza`elen; povojni socialisti~ni re`im se je celo ustil, da ga je povsem izkoreninil
(Grdina 1992: 152), po drugi strani pa se je zdelo, da je v socialisti~ni dru`bi
nemogo~e govoriti o ~istem kriminalu, ne da bi pri tem pre{li v vohunski, politi~ni
ali dru`beni roman (Blatnik 1993: 47). V 80. letih se tudi v slovenski literaturi
za~utijo dru`bene spremembe, ki jih je mogo~e primerjati z vzdu{jem tranzicije v
{panski 'pred-pofrankisti~ni' (Eduardo Mendoza) literaturi.

Prve postmoderne odmeve na iz~rpanost moderne umetnosti v {panski detek-
tivki najdemo pri detektivu Pepetu Carvalhu, glavnem junaku policijskih romanov
Manuela Vázqueza Montalbána. V romanu Jaz sem ubil Kennedyja (1972) je
Carvalho razpr{eni antijunak, ki se neprestano spreminja in ki sku{a zanikati tako
svojo identiteto trojnega agenta, kakor tudi svojo vlogo pripovedovalca. Po
Tetoviranju (1974) je `e bolj dolo~en in ~love{ki, saj ga bistveno opredeljujejo
njegova dvoumja in nasprotja; kot stranski opazovalec lahko vstopa v vse dru`bene
skupine in tako svojemu avtorju omogo~a ustvariti roman dru`bene resni~nosti. Ali
z besedami Vázqueza Montalbaná:

Jaz sem ubil Kennedyja je napisan z veliko mero skepticizma o mo`nostih napisati
roman. Zato je nastal neke vrste eksperimentalni, ludisti~ni, polisemi~ni roman, ki je
bil hkrati poskus nor~evanja iz romana, stalno kr{enje pripovedne sheme in
pripovedne enovitosti. Vklju~il sem pesmi, celo teoretska razmi{ljanja. A v samem
romanu se je pojavilo odkritje: ta, o katerem sem vse to pripovedoval, ki je glavni
junak in ki je bil protagonist trde detektivke, ~eprav tak {e ni bil videti v Jaz sem ubil
Kennedyja, se je pri~el obna{ati in reagirati hoteno filmsko. V nekem trenutku je v
romanu lahko govoril kot Gene Kelly, hkrati pa se je lahko obna{al kot Humprey
Bogart ali kak stra{en zlo~inec. Tedaj se je pojavila zamisel, da iz njega naredim
privatnega detektiva, da bom lahko napisal roman v obliki kronike, ki sem ga hotel
razviti. (Fernández-Colmeiro 1988: 20.)

Poleg primerjanja svojega privatnega detektiva na dru`benem obrobju s
sociologom – vloge, ki jo je detektiv ve~krat imel predvsem na za~etku razvoja
`anra – Vázquez Montalbán v svojih romanih o Pepetu Caervalhu primerja po~etje
svojega detektiva tudi z vlogo pisatelja: metode, ki jih uporablja Pepe Carvalho, so
teorija dru`bene komunikacije, psiholingvistika in literarna kritika. Protagonist
Carvalho tudi ni imun za kulturne in literarne vplive, predvsem tiste iz detektivke in
filma, nastalega po literarni predlogi trde detektivke, ~etudi dr`i, da je njegovo
policijsko raziskovanje podrejeno psiholo{ki avtorefleksiji in da mu je ve~krat
izgovor za iskanje osebne identitete. Detektivovo raziskovanje ni ve~ glavno gonilo
zgodbe: zlo~in se ne razre{i znotraj enega romana, njegova re{itev se zakasni ali pa
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je raziskava tako zmedena, da se odvije po povsem drugi poti od na za~etku
napovedane; namesto procesa dedukcije pripeljejo do razkritja primera naklju~je,
literarna intuicija, asociacije na pesni{ke odlomke. Carvalho je zato antidetektiv:
podobi detektiva je zavezan, ker se zaveda vpliva literarnega modela detektiva,
hkrati pa z ironiziranjem in metafikcijskimi znaki pomeni tudi njegovo zanikanje in
uni~enje (Tetoviranje, Vrtnica iz Aleksandrije).

Na postmodernisti~en na~in lahko beremo tudi roman Resnica o primeru Savolta
(1975) Eduarda Mendoze. Roman, ki si za prizori{~e jemlje Barcelono med letoma
1917 in 1919 (socialni nemiri, anarhisti~ni upori, kapitalisti~no zatiranje), poleg
me{anja faktov in fikcije ponuja tudi re{itev umora bogatega industrialca, napove-
danega v naslovu. Vendar v romanu spoznamo vrsto detektivov, ki primer sku{ajo
re{iti vsak na svoj na~in: Javier Miranda v prvoosebni avtobiografski pripovedi,
Pajarito de Soto s sociolo{kim raziskovanjem in razkrivanjem politi~nega ozadja,
komisar Vázquez, za njim pa narednik Totorno, umora sindikalnega vodje Pajarita
in dru`benikov, ki so lastniki podjetja Savolta, ter Nemesio Cabra smrt sindikalnega
vodje Pajarita. Ta razli~na iskanja se razpirajo v diskurzivno pluralnost, ki daje
romanu obliko labirinta; a pri tem ne obstaja ena resnica, kot tudi ne obstaja en sam
primer. Zdi se celo, da junaki, izgubljeni v tem labirintu, konec romana do~akajo na
istem (dru`benem) polo`aju, ki so ga imeli na njegovem za~etku. »Boj za pravico
[kot] najplemenitej{e poslanstvo, h kateremu stremi ~lovek na zemlji,« (170) dose`e
svojo najni`jo to~ko v liku bera~a, sme{nega in norega policijskega vohuna
Nemesia Cabre, »prvega in za dolgo ~asa edinega, ki je slutil resnico« (441).
Pozabljen v umobolnici (»Bolni{nica je labirint. Tako je bila zami{ljena, da bi
dosegli najve~jo osamitev med njenimi posameznimi deli«, 142–143), Nemesio
pri~a o nedosegljivem idealu pravi~nosti, ponovni vzpostavitvi me{~anskega
dru`benega reda in edinega mogo~ega na~ina sobivanja razli~nih resni~nosti in
druga~nih zgodb zgolj v norosti. Mendoza to svojo dr`o {e radikalizira v kasnej{ih
romanih, Skrivnost za~arane grobnice (1979) in Blodnjak oliv (1982), v katerih se
nori in dementni protagonist iz njegovega prvega romana razvije v protagonista
brez imena (in brez resni~ne identitete), v zmedenega in blaznega detektiva, ki se je
po kamaleonsko sposoben prilagajati najraznovrstnej{im situacijam, si nadevati
najrazli~nej{e identitete, pri ~emer uporablja razli~na imena, maske in jezikovne
kode. Protagonistovo iskanje resnice je mogo~e le {e na nivoju jezika in zato
dru`beno nesprejemljivo; v Mendozovih romanih vzpostavitev dru`benega, moral-
nega in intelektualnega me{~anskega reda z logi~no in deduktivno raziskavo ni ve~
mogo~e. Za razliko od klasi~nega detektiva se Mendozov detektiv ne more ve~
vklju~iti v kaoti~no propadajo~o dru`bo, v kateri red sploh ve~ ne obstaja, kar
pripelje {e do njegove ve~je marginalizacije in bivanja v psihiatri~nih ustanovah:
»In razmi{ljal sem, da mi kljub vsemu le ni {lo tako slabo, saj sem re{il zapleten
primer, v katerem so sicer res {e ostali nekateri nepojasnjeni sumljivi deli«
(Skrivnost za~arane grobnice, 177); »in prisegel sem si, da ~e bom neko~ spet
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svoboden, bom najprej sku{al pojasniti vse nejasnosti in nelogi~nosti, ki vedno
ostanejo v skrivnostih, ki jih raziskujem« (Blodnjak oliv, 270).

Ob koncu 70. let in v 80. letih se v [paniji pojavi trda kriminalka – zdi se, da je
bil mo~an socialni zna~aj trde detektivke {e zlasti primeren za tranzicijsko {pansko
dru`bo – vendar je avtorjev, ki bi se ukvarjali samo s tem `anrom, manj, ve~ je
tistih, ki so se ob drugih `anrih posku{ali tudi v detektivki, in avtorjev, ki so v svojih
delih uporabljali le nekatere elemente trde detektivke (Fernández-Colmeiro 1994:
223). Ve~ina ne odstopa od `anrske sheme trde detektivke, ~e `e, potem grejo v
smeri dru`bene urbane kritike (Martín, Madrid), v smeri ukvarjanja z ni`jimi mest-
nimi dru`benimi sloji (Marsé, Montero) in marginaliziranimi etni~nimi skupinami
(Mayoral), navezovanja na grozljivi roman (Sastre) in uvajanja junakinj detektivk
(Ortiz, Álvarez); zanimiva odstopanja od `anrske sheme in dolo~eno literarno
stremljivost ka`eta Juan Benet z antipolicijskim Ozra~jem zlo~ina4 in Millás z
Mokrim papirjem, ki ima precej metafikcijskih in avtoparodi~nih zna~ilnosti.

V [paniji v 90. upade zanimanje za detektivko, kar se potegne tudi v novo
stoletje. Avtorji ve~inoma ostajajo zvesti literarnemu `anru detektivke in trde
detektivke; korak v smeri postmodernizma naredita Pérez-Reverte z Flamsko sliko
in Manuel de Lope s ^udnimi biseri. Medtem ko slednji v detektivko vpelje ve~
protagonistov detektivov, ki vsak zase i{~ejo resnico, ki jo predvsem dolo~ajo lastni
strahovi, finan~ne zmo`nosti in interesi, in je zato tudi jasno, da je zares nih~e izmed
njih ne more spoznati, roman Pérez-Reverteja z razli~nimi pripovednimi postopki,
ki so formalno blizu postmodernizmu (metafikcijskimi znaki, zgradba romana
znotraj romana), vseeno bistveno dolo~a protagonistkino iskanje resnice, do katere
je mogo~e priti s klasi~no metodo logi~nega sklepanja in dedukcije, ne pa (kot v
postmodernisti~nih besedilih) z naklju~jem ali ludisti~nim preigravanjem `anrskih
vzorcev.

V slovenski in v {panski literaturi se v 70. in 80. letih 20. stoletja pojavita detek-
tivka in trda detektivka. To je mogo~e pripisati primerljivi dru`beni resni~nosti po
padcu frankisti~nega re`ima in obdobju po Titovi smrti, kakor tudi vplivom in
prvim odmevom na globalizacijo in literaturo postmodernizma, kar omogo~i
razmah trivialnih `anrov – tudi detektivke – in pojav postmodernisti~nih besedil, ki
z medbesedilnim navezovanjem na `anrske postopke trivialne literature pri~ajo o
prehodu od modernisti~ne epistemologije k postmodernisti~ni ontologiji. Z rabo
pripovedne sheme najbolj modernisti~no epistemolo{kega `anra detektivke postmo-
dernisti~na besedila z metafikcijskimi signali opozarjajo na dvojno zakodiranost
svoje literature. Tako literarna praksa najprej zapira in presega vrzel, ki je neko~
zijala med kanonizirano in trivialno literaturo, nove literarne konstelacije pa
spremlja tudi kriti{ki aparat, ki s svojo prakso in z mehanizmom literarnih nagrad
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ocenjuje in nagrajuje ne le kanonizirano literaturo, temve~ tudi literarno stremlji-
vej{a besedila trivialne produkcije.
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